
PLONGEZ AU CŒUR DE LA RÉGION  
DE RIVIÈRE-DE-LA-PAIX



Il y a bien des années, de nombreuses familles canadiennes-
françaises quittèrent le Québec par train pour venir s’implanter dans 
les communautés francophones dynamiques de la région de Rivière-
de-la-Paix. 

Après s’être établis dans des lieux tels que Saint-Isidore, Falher, 

Girouxville et Marie Reine, les nouveaux venus commencèrent à laisser 

un héritage positif et durable au sein des localités environnantes. 

De nos jours, ces emplacements comptent parmi les attraits les 

plus riches de la région sur le plan culturel et sont prisés par des 

visiteurs de partout. Débordantes de vitalité, les communautés 

francophones locales ont conservé l’esprit de collaboration et de 

solidarité sur lequel elles ont été bâties, demeurant ainsi le reflet de 

leur passionnante histoire.

Gardiens d’une culture bien vivante, de nombreuses villes et localités 

ont mis au point des agréments captivants, interactifs et charmeurs 

qui mettent en lumière le passé animé de la région. Faites vos bagages 

sans plus attendre et venez profiter avec votre famille de tout ce que la 

région de Rivière-de-la-Paix peut offrir en suivant ce circuit touristique 

plein d’idées!

2 FRANCOPHONE CIRCLE TOUR



Hébergement

Observation d’oiseaux

Ski de fond

Restauration

Ski alpin

Évènements

Histoire

Pêche sur glace

Patinage

Information

Aire de jeu

Magasinage

Pente de luge

Raquette

Point de vue

Sentier pédestre

Connexion Internet sans fil

Faune

Ateliers

3 DAYS
JOURS DE VOYAGE

256,75
KM

18
ARRÊTS

Pour plus d’information 
sur chacun des arrêts 
de ce circuit, scannez 
le code QR!
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PEACE RIVER

Entamez votre circuit dans la magnifique ville de Peace River pour 
faire le plein d’essence, prendre un bon repas et vous reposer dans un 
établissement confortable.

Autrefois, la rivière de la Paix constituait une ressource essentielle 
pour la Première Nation Beaver, le peuple cri et les premiers colons 
européens, dont elle assurait la subsistance et le transport, avant de 
devenir un haut lieu de la traite des fourrures canadiennes à la fin 
du 19e siècle. Par la suite, la ville a assumé un rôle essentiel à titre de 
point d’accès vers des régions reculées, qu’elle permettait de desservir 
par traversier ou bateau à vapeur, et de nombreuses compagnies 
d’hydravions et d’avions de brousse y ont élu domicile.

Site de la statue de « Twelve Foot Davis », Peace River doit en 
grande partie sa notoriété à l’histoire singulière d’Henry Fuller Davis, 
personnage emblématique ayant fait fortune à l’époque de la ruée vers 
l’or. Peu après avoir établi sa concession sur une parcelle de 12 pieds 
(3,7 m) dont il parvint à extraire 12 000 $ d’or, Davis voyagea vers le 
nord jusqu’à la rivière de la Paix, où il commença à faire le commerce de 
biens et de fourrures et devint un commerçant respecté de la région.

Entourée de collines onduleuses et offrant des vues idylliques de la 
rivière, la ville offre un point de départ sensationnel. N’oubliez pas 
de tenter de trouver les diverses géocachettes dissimulées dans le 
secteur afin de courir la chance de remporter l’un des nombreux prix 
hebdomadaires et instantanés!
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POINT DE DÉPART

Un bon déjeuner ou un repas du midi vous attendent chez J’s Java 
Domain, situé sur la rue principale. Brioches à la cannelle, cafés 
gourmets, sandwichs maison et salades fraîches figurent au menu, 
permettant ainsi à toute la famille de se rassasier en vue d’une journée 
remplie d’aventures. Le repas du soir peut se faire au Board ‘N’ Barrel, 
dont les mets à base d’ingrédients locaux comprennent de savoureux 
amuse-gueules, d’alléchantes galettes, des steaks grillés copieux et 
divers plats de pâte aux saveurs réconfortantes.

Les voyageurs qui doivent passer la nuit en ville peuvent se tourner sans 
hésitation vers le Quality Hotel and Conference Centre Sawridge, qui offre 
des chambres modernes, d’excellents services de restauration et plusieurs 
possibilités de divertissement, le tout à un seul et même endroit.

The Chateau Nova, pour sa part, dispose de chambres entièrement 
neuves, d’équipements haut de gamme et d’un service à la clientèle 
exceptionnel. Il est également possible de prendre les trois repas de la 
journée au restaurant et bar-salon de l’établissement avant de partir à 
la découverte de la région. 

Pour commencer leur circuit, les visiteurs sont encouragés à sortir 
contempler le décor unique du 12 Foot Davis Events Park.

J’s Java Domain :  
780-624-5557

Board ‘N’ Barrel :  
587-479-1200
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Saint-Isidore est un hameau qui abrite une communauté francophone 
florissante. Après la Seconde Guerre mondiale, de nombreuses familles 
venues du Québec en train se sont établies dans la région.

ST. ISIDORE

ARRÊT 1 :  
CENTRE CULTUREL DE SAINT-ISIDORE

À 16 km de Peace River

Niché au cœur du hameau de Saint-Isidore, ce centre possède une 
bibliothèque et un musée qui, au moyen de costumes, d’objets 
d’époque et d’anciennes photos, présente le riche héritage de la 
communauté francophone dans le secteur. Les visiteurs auront à loisir 
d’admirer et de se procurer de magnifiques ouvrages traditionnels en 
visitant l’atelier des Tisserandes de Saint-Isidore, ou bien de participer 
aux activités francophones organisées toute l’année. À l’extérieur des 
bâtiments, vous trouverez des sentiers pédestres, une aire de jeu et une 
patinoire de plein air. Vous pourrez ensuite vous réchauffer au BarBar, 
l’agréable établissement situé sur place.

Pour s’y rendre : À partir de Peace River, dirigez-vous vers le sud sur 
l’autoroute 2, tournez à gauche sur la route 688, puis tournez vers le 
sud sur le chemin 204.
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COMTÉ DE  
NORTHERN SUNRISE

Le Comté de Northern Sunrise compte une multitude d’attraits, 
d’entreprises et d’expériences uniques en leur genre. L’histoire de la 
région remonte aux récits d’Alexander Mackenzie, qui décrivait cette 
contrée comme « une étendue de hautes terres couvertes d’épinettes 
blanches et de bouleaux tendres, dont les rives foisonnent d’aulnes et de 
saules ». Plus tard, de nombreux commerçants de fourrures ont établi 
leur poste au confluent des rivières de la Paix, Smoky et Heart, donnant 
ainsi lieu à une nouvelle économie et à des colonies permanentes.

ARRÊT 2 : 
TERRAIN DE CARAVANAGE RENDEZ-VOUS

À 7,7 km de Saint-Isidore

Séjournez au parc Rendez-Vous! Ce terrain de caravanage 
entièrement équipé est ouvert toute l’année, ce qui en fait l’arrêt 
idéal en toute saison. Le site offre des services bilingues, loue 
des caravanes et des chalets et dispose de 100 emplacements de 
camping. Il y a donc assez de place pour accueillir de nombreux 
visiteurs dans la région de Rivière-de-la-Paix, même en hiver. 

Téléphone : 780-618-1345

Pour s’y rendre : À partir de Saint-Isidore, dirigez-vous vers le nord en 
empruntant le chemin de rang 204, tournez vers l’ouest sur la route 688, 
puis tournez à droite sur le chemin 211. Le parc sera sur votre gauche.
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ARRÊT 4 :  
HARMON VALLEY PARK

À 11 km de l’atelier Green Goddess 

Situé dans le Comté de Sunrise County, ce parc ravira tous les 
passionnés de plein air! Les visiteurs pourront y profiter de 3 km 
de pistes de ski de fond et de conditions idéales pour pratiquer la 
raquette, qui promettent des heures de plaisir sous un ciel hivernal. 

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le nord sur le chemin de rang 195, 
tournez à droite sur le chemin de canton 820, prenez le virage vers 
le chemin de rang 194, continuez sur le chemin de canton 822, puis 
dirigez-vous vers le nord sur le chemin de canton 830.

ARRÊT 3 :  
ATELIER GREEN GODDESS

À 30 km du terrain de caravanage Rendez-Vous

Goûtez à la sérénité qui imprègne la boutique 
principale de Green Goddess, où vous serez 
accueillis par des sourires chaleureux et un décor 
pittoresque au milieu d’un vaste domaine rural. 

Téléphone : 780-625-1710  
Vous devez appeler pour prendre rendez-vous.

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le sud en 
empruntant l’autoroute 2, tournez à gauche sur le 
chemin de canton 820, puis tournez à droite sur 
le chemin 195.
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McLENNAN

Aujourd’hui connue sous le nom de « capitale canadienne des 
oiseaux », McLennan fait la joie de tous les amateurs de plein air.  
Le secteur servait autrefois de terrain de trappe aux Autochtones,  
qui ont nommé le lac « Kimiwan », un mot cri pour désigner la pluie. 
La localité a par la suite été qualifiée de « ville de transport » en raison 
de son emplacement stratégique, en bordure de la voie ferrée et de 
l’autoroute 2.

ARRÊT 5 : LE LAC KIMIWAN ET LES SENTIERS  
PÉDESTRES AUX ABORDS DE L’EAU

À 74 km de Harmon Valley Park

Mettez le cap sur McLennan pour découvrir la faune locale, parcourir 
des sentiers immaculés dans la poudreuse et profiter d’un site 
d’observation ornithologique de premier ordre. Rendez-vous au lac 
Kimiwan muni de raquettes et d’une paire de jumelles pour un après-
midi d’activités extérieures, puis dirigez-vous vers les sentiers aménagés 
sur les berges pour une promenade hivernale dans la neige fraîche.

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers l’ouest sur la route de canton 
830, puis tournez vers le sud sur le chemin de rang 192. Tournez vers 
l’ouest sur le chemin de canton 822, continuez sur le chemin de rang 
194, prenez le virage vers l’ouest jusqu’au chemin de canton 820, puis 
tournez vers le sud sur l’autoroute 2. Tournez ensuite à gauche pour 
rester sur l’autoroute 2, puis à droite sur le chemin de rang 195, et  
enfin à gauche sur Bousfield Avenue.
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St. Isidore Walking Trails

ARRÊT 6 : PÊCHE SUR GLACE ET  
PENTE DE LUGE À MCLENNAN

À McLennan, les excursions en plein air sont de 
mise! Canadian Wildlife Adventures offre toutes 
sortes d’activités de pourvoirie, y compris de 
la pêche sur glace. Jetez une ligne à l’étang du 
terrain de camping municipal du lac Kimiwan, 
site de pêche sur glace par excellence, ou venez 
glisser sur la pente de luge locale avec toute  
la famille. 

Téléphone : Pour communiquer avec Canadian 
Wildlife Adventures, composez le 780-536-7290.

ARRÊT 7 : 
GÎTE TOURISTIQUE BLUESKY LODGING

À 1,5 km des sentiers aux abords du lac Kimiwan

Si vous devez refaire le plein d’énergie avant votre prochaine 
destination, Bluesky Lodging dispose d’une confortable maison d’une 
chambre entièrement meublée, à seulement quelques pas du lac Kimiwan. 

Réservations : Réservez en ligne par l’intermédiaire d’Airbnb, ou visitez 
le www.blueskyoutfitting.com ou le www.aylmerlakelodge.com pour 
plus d’information.

Téléphone : 780-536-7290

Pour s’y rendre : Tournez à gauche sur la 4e rue NE. La destination sera 
à 300 m sur votre gauche.
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VILLE DE FALHER

Petite mais dynamique, la ville de Falher regorge de choses à faire et à 
voir, si bien que les visiteurs tomberont dès leur première visite sous le 
charme de cette communauté énergique, qu’on surnomme la « capitale 
canadienne du miel ».

L’histoire de la ville remonte à celle du père Falher, un Franco-Albertain 
accompagné de 12 colons québécois ayant décidé de planter leurs 
racines dans la région. Les terres agricoles fertiles et l’arrivée du chemin 
de fer contribuèrent à l’augmentation régulière de la population dans le 
secteur, devenu la ville d’aujourd’hui.

ARRÊT 8 :  
LA PLUS GRANDE ABEILLE DU MONDE À FALHER

À 20 km des locaux de Bluesky Outfitters

Construite en 1990, la plus grande abeille du monde réside dans la ville de 
Falher. Haute de plus de plus de six mètres, celle-ci représente l’endroit 
idéal pour prendre un égoportrait et s’informer sur l’histoire locale.

Pour s’y rendre : Tournez à gauche sur la 2e Rue NE, puis à droite sur la 
3e Avenue NE. Continuez sur la route 49, puis tournez vers le nord sur 
le chemin de rang 213A avant de bifurquer à droite sur la 3e Avenue.
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ARRÊT 9 :  
HONEY CAPITAL PARK

 À 450 m de la plus grande abeille du monde à Falher

Donnez à vos petites abeilles l’occasion de se dégourdir les ailes! Le 
Honey Capital Park de Falher est une aire de jeu sur le thème des abeilles 
qui ravira les enfants de tous âges. Doté d’une glissade d’environ huit 
mètres, d’une structure en forme de ruche de quatre étages et d’un parc 
pour les tout-petits, c’est le lieu parfait pour s’amuser et se dépenser.

ARRÊT 10 :  
LUGE AU FALHER FRIENDSHIP PARK

À 900 m du Honey Capital Park

Enfilez votre combinaison de neige et vos 
mitaines, attrapez votre tapis-luge et venez 
glisser à Friendship Park! Lieu de prédilection 
des habitants et des visiteurs pour prendre un 
bol d’air et passer du bon temps l’hiver, la colline 
vous divertira tout un après-midi, surtout après 
une chute de neige!

Heures d’ouverture : 24 heures sur 24

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers l’ouest sur 
Central Avenue, tournez vers le sud sur la 1re Rue, 
puis tournez vers l’ouest sur la 5e Avenue. La 
colline sera sur votre droite.

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers l’ouest sur la 3e Avenue, tournez 
vers le nord sur le chemin de rang 213A, puis à gauche sur Central 
Avenue. Le parc sera sur la droite.

12 FRANCOPHONE CIRCLE TOUR



ARRÊT 12 :  
PARADIS VALLEY HONEY

À 30 km de la Mission Saint-Jean-Baptiste

Destination incontournable pour les amoureux 
de la nature et du miel, le Valley Bee Café vous 
permettra d’explorer le monde captivant des 
abeilles et de faire de nombreuses découvertes. 
Le café bourdonne d’activité pendant les mois 
les plus chauds, soit de mai à septembre. Vous pourrez y déguster de 
délicieuses friandises dérivées du miel et en apprendre davantage sur 
la vie complexe des abeilles, ces petites créatures vitales. Savourez la 
magie de Paradis Valley Honey tout au long de l’année par le biais de 
son site Web, au www.paradisvalleyhoney.com.

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le sud sur le chemin de rang 213A, 
puis tournez vers l’ouest sur la route 49. Tournez à droite en direction 
de Railway Avenue puis à gauche sur Railway Avenue. Poursuivez sur le 
chemin de rang 242 et tournez à gauche sur Railway Avenue. L’endroit 
sera sur la gauche.

ARRÊT 11 :  
MISSION SAINT-JEAN-BAPTISTE

À 5 km de la pente de luge du Falher Friendship Park 

L’église de la Mission catholique Saint-Jean-
Baptiste – la première église de Falher – est 
classée lieu historique national. Elle a été restauré 
afin de retrouver son aspect d’origine et est 
ouverte au public.

Il s’agit d’un édifice en rondins de deux étages et 
demi, situé sur un terrain d’à peu près 64 hectares 
à environ 4 km de Falher. La bâtisse, assemblée en queue d’aronde, 
comporte un toit à pignon ainsi qu’une petite coupole surmontée  
d’une croix.

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers la route AB-49 E. Une fois dessus, 
tournez à droite sur le chemin 213.
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VILLAGE DE  
GIROUXVILLE

Le village de Girouxville est une communauté francophone très soudée, 
connue pour ses traditions et ses habitants chaleureux.

D’abord baptisé Fowler par une compagnie de chemin de fer, le village 
a été nommé Girouxville en 1915 en l’honneur d’un de ses premiers 
colons portant le nom Giroux.

ARRÊT 13 :  
GÎTE TOURISTIQUE NORTHERN R&R

Situé dans le hameau de Watino 

Bienvenue au gîte Northern R&R, l’endroit idéal 
pour se reposer et se relaxer! Entouré d’arbres et 
merveilleusement situé, à deux pas de la rivière 
Smoky, ce chalet douillet de quatre personnes 
offre beaucoup d’intimité et une vue imprenable 
sur la vallée de la rivière.

Téléphone : 780-837-5387
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ARRÊT 14 :  
MUSÉE GIROUXVILLE

À 23 km de Paradis Valley Honey

Doté de plus de 6 000 artéfacts, le Musée 
Girouxville présente l’histoire fascinante des 
pionniers et des missionnaires venus s’établir 
dans le secteur. 

Téléphone : 780-323-4252

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers l’est sur 
Railway Avenue, tournez vers le sud pour 
emprunter le chemin de rang 242, restez à droite 
sur Railway Avenue, puis dirigez-vous vers le sud 
sur la route 49. Tournez enfin à gauche sur la 
route 744, où vous resterez pendant 3,5 km avant 
d’apercevoir le musée sur la droite.

ARRÊT 15 : 
SALLE DE QUILLES DE GIROUXVILLE

À 100 m du Musée Girouxville

Smoky Lanes Bowling Alley dispose de cinq 
pistes et d’un restaurant, pour le plus grand 
bonheur des joueurs et de leur estomac. Cet 
arrêt immanquable pour toute la famille vous 
donnera l’occasion de souffler au cours de vos 
périples et de savourer des instants précieux 
avec vos êtres les plus chers. 

Téléphone : 780-323-4244

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le nord sur 
100 m. L’établissement sera situé sur la droite.
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St. Isidore Walking Trails

ARRÊT 17 :  
PATINOIRE EXTÉRIEURE DE GIROUXVILLE

À 200 m de la salle de quilles

Rattachée à une installation polyvalente, cette 
patinoire en plein air dispose de vestiaires, 
d’éclairages extérieurs et de filets de hockey. 
Remplissez un thermos de chocolat chaud et 
venez patiner en bonne compagnie dans la 
fraîcheur extérieure des lieux.

Heures d’ouverture : 24 heures sur 24

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le nord 
sur la 50e Rue, puis tournez à gauche sur la 
52e Avenue. La patinoire sera sur la droite.

ARRÊT 16 :  
GÎTE TOURISTIQUE PEACEFUL PINES

À 500 m de Smoky Lanes Bowling Alley

Ce charmant chalet de deux étages niché entre 
les pins donnera l’impression aux visiteurs d’avoir 
effectué une escapade à la montagne sans avoir 
quitté la ville. Spacieuse et bien aménagée, la 
maison se situe à distance de marche du centre 
du village. Une entrée privée permet d’accéder à 
cet hébergement magnifiquement entretenu et 
adapté aux enfants, qui offre tout le confort d’un 
chez-soi et peut accueillir jusqu’à huit personnes.

Téléphone : 780-837-5387
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HAMEAU DE  
MARIE REINE

Riche en histoire franco-canadienne, le hameau de Marie Reine abonde 
également en activités de plein air, peu importe la saison.

ARRÊT 18 : 
L’ENTREPRISE APICOLE SIMONEAU

À 40 km de Girouxville

Venez régaler vos papilles en faisant un arrêt 
chez Simoneau Honey! L’entreprise récolte son 
miel localement et produit du miel nature, du miel 
crémeux, des miels naturellement aromatisés (au 
moyen d’épices), des bougies de cire d’abeille, de 
la cire en vrac et des bâtonnets de miel. 

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers l’est sur 
la 52e Avenue avant de tourner vers le nord 
sur la 50e Rue, qui deviendra la route 744 et 
sur laquelle vous resterez pendant 39 km. La 
destination se trouvera sur la gauche.
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ARRÊT 19 : AIRE DE JEU ET SENTIERS  
PÉDESTRES DE MARIE REINE

À 1 km de Simoneau Honey

Tout comme leurs enfants, les parents adoreront ce terrain de jeux et 
les sentiers environnants! C’est l’occasion idéale de sortir du véhicule, 
de vous dégourdir les jambes et de respirer au grand air à l’approche 
de la fin de votre circuit dans la région de Rivière-de-la-Paix. 

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le sud sur la route 744. 
L’emplacement se situera sur la droite.

ARRÊT 20 :  
VILLE DE PEACE RIVER

À 22,6 km de Marie Reine

Après avoir exploré les nombreux attraits 
incontournables et les trésors cachés de la région 
de Rivière-de-la-Paix, les voyageurs pourront 
boucler leur circuit touristique en revenant 
à Peace River. Commandez un savoureux repas, 
séjournez dans l’un des nombreux hôtels et 
commencez sans plus tarder à planifier votre 
prochaine aventure!

Heures d’ouverture : 24 heures sur 24

Pour s’y rendre : Dirigez-vous vers le nord en 
empruntant la route 744 sur 22,6 km.
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Indiquez plus bas les arrêts que vous avez effectués pendant votre 
circuit. N’oubliez pas de partager vos photos dans les réseaux sociaux 
et de nous mentionner pour avoir la chance d’être republié!   
@mightypeacetourism

	1. Centre culturel de Saint-Isidore

	2. Terrain de caravanage Rendez-Vous

	3. Atelier Green Goddess

	4. Harmon Valley Park

	5. Le lac Kimiwan et les sentiers pédestres aux abords de l’eau

	6. Pêche sur glace et pente de luge à McLennan

	7. Gîte touristique Bluesky Lodging

	8. La plus grande abeille du monde à Falher

	9.  Honey Capital Park

	10.  Luge au Falher Friendship Park

	11.  Mission Saint-Jean-Baptiste

	12.  Paradis Valley Honey

	13.  Gîte touristique Northern R&R

	14.  Musée Girouxville

	15.  Salle de quilles de Girouxville

	16.  Gîte touristique Peaceful Pines

	17.  Patinoire extérieure de Girouxville

	18.  L’entreprise apicole Simoneau

	19.  Aire de jeu et sentiers pédestres de Marie Reine

	20.  Ville de Peace River

SUIVEZ VOTRE 
PROGRESSION
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https://www.facebook.com/mightypeacetourism
https://www.instagram.com/mightypeacetourism/
https://www.youtube.com/channel/UCkZe0LHyxTPBXs2FYoJ7k5Q

